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BOLETIN Nº 1883-10.

INFORME DE LA COMISION DE RELACIONES EXTERIORES recaído en el proyecto de acuerdo, en segundo trámite constitucional, sobre aprobación del "Acuerdo celebrado entre los Gobiernos de Chile y de Colombia, por el cual se autoriza a los familiares del personal acreditado en las misiones diplomáticas y consulares para desarrollar actividades remuneradas en el Estado receptor.".
_______________________________

HONORABLE SENADO:


Vuestra Comisión de Relaciones Exteriores tiene el honor de informaros respecto del proyecto de acuerdo -en segundo trámite constitucional, e iniciado en Mensaje de Su Excelencia el Presidente de la República- individualizado en el rubro.


NOTA. Conforme a lo preceptuado en el artículo 127 del Reglamento de la Corporación, vuestra Comisión, unánimemente, acordó proponer al Excelentísimo señor Presidente que el asunto -atendida su naturaleza- se discuta, en la Sala, en general y particular, a la vez.

---------

El Proyecto de acuerdo en informe recae en un Acuerdo suscrito mediante intercambio de Notas Reversales, efectuado en Bogotá, el 18 de enero y el 9 de mayo de 1995, con ocasión de la visita oficial a Colombia del señor Ministro de Relaciones Exteriores de Chile, en el mes de mayo de 1995.


Dicho Acuerdo, que deberá aplicarse en base a la reciprocidad, consta de 10 Párrafos, de los cuales os hacemos, a continuación una descripción.

Párrafo 1 


Autoriza para ejercer actividades remuneradas en el Estado receptor en las mismas condiciones que los nacionales de dicho Estado, una vez obtenida la autorización correspondiente en conformidad con lo dispuesto en este Acuerdo, a los familiares dependientes del personal diplomático, consular, administrativo y técnico de las Misiones Diplomáticas y Consulares de Chile en Colombia y de Colombia en Chile.


Agrega que tal beneficio se extenderá igualmente a los familiares dependientes de nacionales chilenos o colombianos acreditados ante Organizaciones Internacionales con sede en cualquiera de los dos países.

Párrafo 2 


Señala que para los fines de este Convenio se entenderá por familiares dependientes al cónyuge; a los hijos solteros y a cargo, menores de 21 años de edad o menores de 25 que cursen estudios de tiempo completo en alguna institución de educación postsecundaria, y a los hijos solteros dependientes con alguna incapacidad física o mental.

Párrafo 3 


Dispone que no habrá restricciones sobre la naturaleza o clase de empleo que pueda desempeñarse, salvo las limitaciones constitucionales y legales contempladas en el ordenamiento jurídico del Estado receptor.  No obstante, se entiende que en aquellas profesiones o actividades en que se requieran calificaciones especiales, será necesario que el familiar dependiente cumpla con las normas que rigen el ejercicio de dichas profesiones o actividades en el Estado receptor.


Precisa, eso sí, que podrá denegarse la autorización en aquellos casos en que, por razones de seguridad, sólo puedan emplearse nacionales del Estado receptor.

Párrafo 4 


Establece el procedimiento para solicitar la autorización para el ejercicio de una actividad remunerada, especificando que la pedirá la Misión Diplomática respectiva ante la Dirección de Ceremonial y Protocolo del Ministerio de Relaciones Exteriores del Estado receptor, Ministerio que luego de comprobado que la persona reúne los requisitos necesarios, informará inmediata y oficialmente a la Embajada del Estado acreditante, que ella ha sido autorizada para trabajar, sujeta a la reglamentación pertinente del Estado receptor.  Agrega que el Gobierno correspondiente podrá dejar sin efecto el permiso otorgado para desempeñar el empleo, en el evento de que el solicitante haya, en cualquier momento, violado las leyes tributarias del país receptor.

Párrafo 5

Preceptúa que un familiar dependiente que realice actividades remuneradas al amparo del presente Acuerdo, no gozará de inmunidad de jurisdicción civil ni administrativa en caso de que se deduzcan acciones en su contra, con respecto de los actos o contratos directamente relacionados con el desempeño de tales actividades.

Párrafo 6 


Prescribe que en el caso de que familiares dependientes gocen de inmunidad ante la jurisdicción penal en el Estado receptor, de acuerdo con la Convención de Viena sobre Relaciones Diplomáticas y Consulares o bajo cualquier otro instrumento internacional que pueda ser aplicable, el Estado acreditante renunciará a la inmunidad de dichos dependientes con respecto a la jurisdicción penal del Estado receptor, cuando sean acusados de un delito cometido en relación con su trabajo, salvo cuando el Estado acreditante considere que dicha renuncia sería contraria a sus intereses.

Párrafo 7 


Sujeta al familiar dependiente que lleve a cabo actividades remuneradas en el Estado receptor, a la legislación aplicable en éste en materia tributaria y de seguridad social, en lo referente al ejercicio de dichas actividades.

Párrafo 8 


Establece que este Convenio no implica el reconocimiento de títulos, grados o estudios entre los dos países.

Párrafo 9 


Aclara que las autorizaciones de que trata este Convenio, expirarán en la fecha en que el agente diplomático o consular, empleado administrativo o técnico del cual emana la dependencia habilitante, termine sus funciones ante el gobierno u organización internacional en que se encuentre acreditado.

Párrafo 10 


Otorga vigencia indefinida al presente Acuerdo, salvo que una de las Partes manifestare a la otra, por la vía diplomática, su decisión de denunciarlo.  En tal caso, agrega, la denuncia se hará efectiva seis meses después de la fecha del recibo de la respectiva notificación.

---------


Finalmente, se establece que el Acuerdo entrará en vigor en la fecha de la última comunicación en que una de las Partes notifique a la otra que se ha dado cumplimiento a los trámites jurídicos internos.

----------


Vuestra Comisión estudió detenidamente las disposiciones de las Cartas Reversales mediante las cuales se formalizó el Acuerdo en informe, estimando que su contenido se ajusta, aproximadamente, al de otros instrumentos internacionales similares, todos los cuales persiguen semejante propósito.


Estimó la Comisión que el Acuerdo puede resultar útil para las familias del personal de nuestra Misión Diplomática en Bogotá, como igualmente para el de nuestras Oficinas Consulares en Colombia y, atendido que el Acuerdo opera sobre la base de la reciprocidad, estimó conveniente dar su aprobación, en general y particular, al proyecto de acuerdo sometido a su consideración.


En consecuencia, vuestra Comisión de Relaciones Exteriores tiene el honor de proponeros, por la unanimidad de sus miembros presentes, HH. Senadores señores Alessandri, Mc Intyre, Pérez Walker y Valdés, que aprobéis el proyecto de acuerdo en informe, en los mismos términos en que lo hizo la Honorable Cámara de Diputados.

----------




Acordado en sesión del día 2 de julio de 1997, con asistencia de los Honorables Senadores señores Gabriel Valdés Subercaseaux (Presidente), Arturo Alessandri Besa, Ronald Mc Intyre Mendoza e Ignacio Pérez Walker.


Sala de la Comisión, a 7 de julio de 1997.




SERGIO SEPULVEDA GUMUCIO




       Secretario
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